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Ezredet kapunk!
Sátoralja-Ujhely, május 12, |

(bb.) Hozsánna, hozsánna! örülj 
és örvendezz Ujhely polgársága, 
mert csakugyan elkövetkezett már 
a te megváltásodnak ideje! Nagy, 
gazdag és hatalmas leszel ezután.

Alig lett a város rendezett ta
nácsúvá, alig lett a polgárság a 
maga ura, a saját sorsának inté
zője, máris fényesen ragyog rá a 
siker, a boldogulás, a dicsőség 
napja! Immár katonaságot is ka
punk, egy egész ezredet. Arany- 
zsinóros uniformisu, leketesárga 
kardbojtu délceg tiszteket, a kik 
kardcsörtetve, büszkén felemelt fő
vel fognak végig sétálni minden
nap az utcán, hogy te, boldog 
polgárság, alázatos tisztelettel te
kintvén rájuk, gyönyörködhess az 
ő ragyogásukban.

Ezredesünk is lesz, valóságos, 
igazi ezredes, a milyet eddig csak 
a színpadon láttunk. Óh, hogy le 
fogjuk nézni mi, szerencsés, bol
dog polgárság, azokat a szegény 
városokat, amelyeknek a sors csak 
őrnagyot juttatott!

Sőt —  óh, ez még álomnak is 
merész! — talán katonabandát is

t  A r c a .
A vizi tündér.

— Franciából. —

Irta: Attdré Theuriet.

Ismerik önök Talloirest ? . . . Ha jó 
csillaguk Annecybe viszi önöket és ha 
körüljárják a tavat, bizonyosan észre
veszik azt a boldog zöld és csendes 
zugot, hol ez a falu szendereg a he
gyek aljában. A Chére szikla, mely 
egész a tó közepébe betolja az előfo- 
kát, védi az északi szél ellen az öt 
vagy hat villát, a harminc házat és az 
ódon apátságot, mely ma már szállo
dává alakult át s a melyekből egész 
Talloires áll szétszórva a lejtős szőlők 
között, a diófák árnyában.

A rajongásig szerejem ezt a gyö
nyörű vidéket s a mikor csak tehetem, 
meglátogatom. Sok édes emlék köt 
hozzá.

Ezelőtt huszonöt évvel két barátom
mal egész nap a hegyeket jártuk. Jú
lius vége felé járt az idő. A hegyek
ről leszállva este felé a faluba tartot
tunk, hogy ott megháljunk, midőn az 
apátság előtti pompás gesztenyefa sor
ban szép fiatal lányt láttunk magunk 
előtt haladni,

Mind a hárman tüzet fogtunk s tisz
tes távolságban követtük őt egy kert- 
ajtóig, melyen át hirtelen eltűnt a sze
meink elől. A szállóban aztán megtud-

fogunk kapni. Fényes, hangos, pa
rádés katonabandát, síppal, dob
bal, trombitával felszerelve! Mi
csoda élvezet lesz a mi lelkes pol
gári füleinknek, a melyek eddig 
csak Mányi Lajos hegedűjének sí
rásában, kacagásában gyönyörköd
hettek, a melyeknek eddig csak 
egyszerű, barna cigányfiuk húzták, 
hogy: Kossuth Lajos azt izente, 
meg hogy: Repülj fecském abla
kára, — milyen élvezet lesz ezek
nek a mi műveletlen füleinknek, 
ha majd harminc jámbor pápasze
mes cseh fiú kezdi el fújni pon
tosan a kóta után a Gotterhaltét, 
meg a Kleine W ittw ét!

És mindjárt meg lesz oldva a 
a cselédkérdés is. Mert a dohány
gyár rontja a cselédeket. És kü
lönben is minden gyár komisz 
dolog, piszkos, füstös, ronda. Sze
gény munkások járnak belé, akik 
egész nap egyre dolgoznak s az
tán esznek szalonnát meg retket. 
Legtöbbnek még gála-ruhája sincs 
Szóval a gyár nem elegáns, ko
misz dolog, nem méltó egy nagy 
vátos fejlődő polgárságához! Hát 
egyszerűen elcsapjuk a dohány
gyárat, — vigyék pokolba, nekünk 
nem kell. Építsen gyárat a német,

tűk, hogy a fiatal lány egy orosz her
cegnő s családjával a tóparti villában 
lakik.

Barátaim ebéd után lefeküdtek. Ne
kem semmi kedvem nem volt aludni 
és kimentem abban a reményben, hogy 
még egyszer megláthatom a bájos te
remtést. A tópartra érve egy fűzfa 
alatt lánccsörgés ütötte meg a fülemet 
s az esthomályban csekély távolságra 
tőlem egy fehér alakot láttam mozogni, 
amint egy csónak kikötő láncát rázo- 
gatta. A herceg-kisasszony volt.

Le akarta venni a láncot a karóról, 
melyhez a csónak ki volt kötve, de 
nem birt vele. Türelmetlenül toppantott 
a lábával, bosszúság gyűlt ki a sze
meiben és durcásan fakadt k i: — Is
tenem, milyen boszantó !

— Engedje! mondtam hirtelen hozzá 
lépve. — És letérdepelve, nagy nehe
zen lefejtettem a láncot a cölöpről.

A lányka már a csónakba ugrott és 
tetőtől talpig végig méregetett.

Nyolc napot töltöttem a hegyek 
közt, folyvást gyalogolva, a hegyi kuny
hók szénáján hálva, s öltözetem nagyon 
el volt hanyagolva. Bizonyosan azt 
hitte, hogy a csónakos vagyok.

— Köszönöm, dörmögte kurtán; 
most vigyen el engem Duingt-ig. Meg
teszi ?

— A légnagyobb örömmel, feleltem, 
s gvönyörtől dobogott a szivem.

Én is beültem a csónakba s egy 
evezőcsapással messze belökve a csó
nakot a parttól, elkezdtem evezni, mig 
a lányka velem szemben a kormányt

meg az ánglus, —- mi meg majd 
kikunyorálunk magunknak egy kis 
katonaságot, mert az sikkes, az 
elegáns, az díszíti a várost.

És akkor nem fognak majd a 
cselédeink a dohánygyárba menni, 
ha ott többet kapnak, — sőt a 
vidéki cseléd is mind betódul majd 
Ujhelybe, mert melyik cseléd nem 
szeretne olyan helyen szolgálni, a 
hol sok katona van? Lesz cseléd 
bőven, lesz olcsó bér és lesz népe 
sedési mozgalom!

Óh polgárság, hát még most sem 
vagy boldog és megelégedett ? Mein 
Liebchen, was willst du noch mehr? 
lm, a rendezett tanácsod is, mint 
a Nebántsvirág hercegnője tiz hó
nap múlva világra szül egy uj ez
redet? Óh polgárok, lesznek, a kik 
után bolonduljanak a lányaitok és 
lesznek, akik elcsábítsák feleségei
teket! S mindez a ti sikeretek!

Bizony, bizony keserű szatírája a 
sorsnak, hogy egy nagy város pol
gársága nem tud a vágyai és törek
vései számára más tárgyat és más 
célt találni, mint egy ezred katona
ságot! Keserű képe a polgári tár
sadalom züllésének, a demokrácia 
csúfos bukásának! Ha egy polgárt 
a polgári érdemeiért ki akarnak

kezelte. A felkelő hold fényénél tisz
tán láthattam gyönyörű arcát, hamis- 
kás és egyszersmind büszke fekete sze
meit, dús fürtökben aláomló szőke ha
ját. A derekához egy nagy gyopár
bokréta volt tűzve, melynek átható il
lata hozzám szállongott.

— Már régóta vágyódom erre a sé
tára ; (kötelességének tartotta elmon
dani nekem mintegy magyarázatképen), 
de a nénim irtózik a víztől és Gray 
kisasszony, az angol társalgóném még 
inkább ; magam jöttem tehát ki és e 
nélkül a nyomoru lánc nélkül már 
messze járnék.

Nagyon tisztán beszélt franciául, némi 
könnyű exotikus hangnyomattal, mi pi
káns izt kölcsönzött a szavainak. Egé
szen elmerülve bámulatomba, nem is 
gondoltam rá, hogy válaszoljak neki 
és csak eveztem erősen úgy, hogy elég 
gyorsan a tó közepére értünk.

— Végre ön épen á propos jött, 
folytatta, de nem veszti el az idejét, 
illő, hogy megfizessem a fáradságát. ..

E közben egy parányi pénztárcát 
vont elő a zsebéből, melybei kicsillo
gott a pénz s ki akart venni belőle, 
mikor egy kézmozdulattal feltartóz
tattam.

— Köszönöm, kisasszony, én nem 
vagyok a csónakos és elég jutalom ne
kem a gyönyör, hogy kísérője lehetek 
ez éjjeli sétán.

Élénken felkapta a fejét, tiszta hom
loka redőkbe húzódott s rémült és bo- 
szus arccal mért végig.

tüntetni, hát megteszik nemesnek. 
Ha egy polgárságot akarnak meg
jutalmazni, adnak neki katonát. És 
ahogy örül a jámbor polgár ember 
az ötágú koronájának, úgy örül a 
jámbor polgárság a csillogó, vil
logó cifra ezrednek. És nem jut 
eszébe, hogy az ötágú korona is, 
meg a katonaság is, tagadása a de
mokráciának, az egyenlőségnek, a 
melynek az egészségére olyan so
kat dikciózunk március tizenötö
dikén !

Szaporítják a katonaságot, nö
velik a terhét az amúgy is ros
kadozó, pusztuló szegény népnek. 
De Ujhely örüljön ennek, mert az 
uj ezredekből egyet ő fog kapni. 
Igaz, tán koldussá teszi a polgárait 
a katonaság kedvéért ismét feleme
lendő adó, — de lesz egy ezrede. 
Micsoda pyrrhusi diadal! Az egész 
ország veszedelmes túlterhelése 
árán, az egész ország veszedelmes 
romlása árán jutni egy kis előny
höz: micsoda kétes értékű hala
dás e z !

Négyszáz népiskola felállítását 
határozta el az ország a millennium 
emlékére, — még mostanig se tud
tuk felállítani mind a négyszázat, 
mert koldusok vagyunk. De a ka-

—  Ú gy h á t k icsoda ön ? k érdez te  
büszkén.

—  E gyszerű  turista, a ki rendkívül 
boldog, hogy véletlenül o tt volt a  k e 
gyed  szolgálatára.

F eld e rü lt egy  kissé s m osolyogni 
kezdett.

— A h  . . . fo ly tatta, éz esetben  b o 
csánato t kell öntől kérnem  szerény te
lenségem ért . . . M eggondo la tlanságo t 
követtem  el, am it C ray  k isasszony b i
zonyosan improper-r\ek kvalifikálna . . . 
H a úgy te tszik , térjünk vissza T a llo i- 
resba . . .

O ly m ozdulato t a d o tt a ko rm ány
nak, m ely m egford íto tta  a  csónako t és 
én ú jra  eveztem , de  m ost m ár lassab
ban. —  A  hold, m ely  egyre  em elke
d e tt, hosszú sugaraka t ve te tt székében 
az egész tó ra , az ezüstös párába  bu r
kolózo tt heg y ek  tündéries a lako t ö ltö t
tek  és a távolban, D oussard  irányában , 
fegy pászto rtüz a hegycsúcson szórta  
elénk vörös fényét.

— V olt ön a M ont B lancon ? kér
dezte  tő lem  a fiatal hercegnő , a  ki k é t
ségen kívül m egnyug tatva m agavisele
tén! áltál, illőnek ta lá lta  szívélyes lenni 
s m eg tö rte  a  csendet.

—  O nnan jö ttem  épen , feleltem.
— Ism eri m ár a  mi tavunkat ? . . . 

U gy-e bár, e lbüvőlően szép ?
— Igen, különösen e p illanatban .
— S zép ez m indig! olyan tiszta, 

olyan  kékesen  á tte tsző , hogy  szin te 
csa lo g a tja  az em bert álámerülni bele . . .  
O h a viz . . . én szeretem  a vizet! ki
á lto tt fel egész kéjjel be lem élyesztve

Mindennemű bel- és külföldi a n- é' közönsés szives tudomására hozom.
■ - .  .  ■ I Tisztelettel

természetes ásványvizek m a l á r t s i k  g y ö r g y
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tonaság szaporítására rögtön kész 
van, ha kell, százmillió forint is Az 
egész ország íeljajdul az uj teher 
hirére, — hanem Ujliely örül neki, 
mert Ujhely kap egy ezredet.

Én istenem, hát ha minden na
gyobb város kapna egy hadtestet, 
minden község, falu egy ezredet, 
vagy egy századot, — hát akkor 
mind örülnének neki? És akkor 
aztán boldog lenne a magyar ?

Gyárakat urak, gyárakat állítsa
nak, ne katonaságot. A mit a gyár 
produkál, az uj vagyon, a mely a 
nemzeti vagyont szaporítja s nem 
károsít senkit. Ami haszon a kato
naságból lesz, azt az ország többi 
polgáraitól veszik el, hogy nekünk 
adják. Az ilyen haszon nem szapo
rítja a nemzeti vagyont. És nincs 
csúnyább dolog, mint azon igye
kezni, hogy a mások kárán gazda
godjunk. Égyes embernél is csúf az 
ilyen törekvés, hát még egy erkölcsi 
testületnél!

Palotát Juszticiának!
Sátoralja-Ujhely május 12.

Juszticia! Nem méltó nevedhez 
az a bánásmód, melyben a szol
gálatodban állókat részesitik. Igaz
ságos és méltányos eljárás-e az, 
hogy oly helyiségekben kénytele
nek ők görnyedni, melyek még a 
rendőrségnek is szemet szúrnak. 
Mert a rend és egészség őrei 
ugyancsak elbántak lakoddal. Hasz
talan rejtőzik félreeső helyen, még 
is csak ráakadtak. A csapszékek 
péküzletek után erre is rákerült 
a sor s helyiségei fényes tulajdo
nokban felülmúlják az előbbiekét. 
Azok között akadt ugyan nehány 
tisztálalan, de oly ítéletet nem 
kellett mondani fölöttük, mint a 
törvényszéki épület helyiségein.

A vizsgálatot vezetők megálla
pították, hogy a törvényszéki épü
let helyiségeinek egy része való

egyik karjá t a  csónak  ezüstös b aráz
dájába .

— K eg y ed  talán a viz tündér ? felel
tem  bám ulva nézvén rá.

— S zeretnék  az le n n i! . . . Azt m ond
já k , hogy it t v annak  tündérek , m ert 
tudja-e, hogy itt legendák taván  van. ?

—■ V alóban  ?
— Igen, a  k ö rnyék  népe azt állitja.

ho g y  ugyanezen a helyen , a  hol m ost 
vagyunk, egy  egész falut e layelt a  viz, 
m ert lakosai nem  ak a rtak  szállást adni 
egy  vén koldusasszonynak , a  ki tündér 
volt. Szép holdvilágos éjjeleken, az el
m erült falu kakasai kukoréko lnak  a tó  
fenekén s a  h a rangok  konganak  m int 
m integy m isére . . H allja c s k ! . . .
a haran g o k  távoli zúgását 1 . . .

A  hajó  szélére hajo lt és úgy  hallga
tózo tt, nevetve s csepeg te tve  a vizet 
az ujjairól.

— H allja? ism ételte.
K özeled tem  hozzá ; a  fejünk m ajdnem

összeért es én tanulékonyán hallgattam . 
K ülönben, hogy  itt m aradhassak , elhit
tem  és vallottam  volna m indent, am it 
csak  k ivánt vo lna  tő lem , és tényleg  
úgy rém lett e lő ttem , hogy  valami meg- 
m agyarázhatlan  kéjes zenét hallottam . 
T a lán  egyszerűen a szivem dobogása 
volt, m e rt heves felindulás fogo tt el 
em ellett a fiatal hercegnő m ellett, su
gár te rm etével, szőke hajával, elbűvölő 
szem eivel. A ztán  a  gy o p ár kábító  illata 
is a  fejem be szállott

— C sitt! m ondta titokza tos arccal, 
nedves ujját ajkára illesztve, ime hiv 
benünke t a  tó  tündére . . .

ságos pince, a hivatalnokok egész
ségére nézve fölötte káros hatású 
és igy használhatatlan. Akárcsak 
(bocsánat) egy lebuj vizsgálatáról 
szóló eredményt olvasnánk. A he
lyiségeket sajnos, becsukni nem 
lehetett, mert a bírósági ügyme
net fennakadna, hanem felhívták 
a törvényszék vezetőjét, hogy a 
helyzet orvoslása iránt sürgős in
tézkedéseket tegyen.

Múlt heti számunkban az uj 
igazságügyi palota érdekében kö
zölt cikkelyünk tehát egyelőre 
annyi eredménynyel járt, hogy a 
rendőrség megvizsgálta a törvény- 
széki épületet s a vizsgálat ered
ménye hivatalosan megpecsételte 
állításainkat. Kezdetnek ez Í3 elég! 
Kijelentjük azonban, hogy nem fo
gunk addig nyugodni, mig célun
kat el nem érjük, mig az igazsá
got nem a modern igényeknek 
megfelelő helyiségekben szolgál
tatják.

Szégyenletes állapot ez! Az ál
lam a munkásvédő törvényekben 
megköveteli, hogy a munkások 
csak is egészséges műhelyekben 
dolgozzanak, saját hivatalnokai pe
dig oly helyiségekben fáradoznak, 
melyek a rendőrségi indexbe ke
rülnek.

Kiváncsiak vagyunk arra, hogy 
ugyan mi is akadályozta meg az 
igazságügyi palota felépítését? Hisz 
évekkel ezelőtt már a megvaló
sulás stádiumába lépett. Pénz nem 
volt? Ha telik bámulatraméltó ka
szárnyákra, ha kielégítik Marsot, 
elégítsék ki Juszticiát is. Mert mi 
közönséges civilek előbbre helyez
zük az igazságügyet a katonaság
nál. Hisz egyre azt hajtogatjuk, 
hogy az igazság alapja az orszá
goknak. A katonaság pedig csak 
megvédelmezi az alapot.

Hogy mi az oka hát, annak 
utána nézünk. Annyit azonban 
megállapíthatunk, hogy ebben az

Az éj csöndjében távoli kürtszó hal
latszott és sajátságos akusztikai hatásá
nál fogva ezt a távoli hangot a viz fe
nekéről véltük hallani.

— Nos! nem, mondta hangos ka
cajra fakadva, amint bamba arcomra 
pillantott, azt hiszem, hogy ez csak 
közönséges vadászkürt.

— Hiszen kegyed, kiáltottam fel sze
relmes elragadtatással, kegyed a tündér, 
kegyed kölcsönözi a tónak elbűvölő 
képét! . . .

Újra hangos kacajra fakadt és a mint 
elkezdtem evezni, csakhamar egy lej
tős szőlőskert alá értünk. A fák közt 
egy elegáns villa tűnt elő a holdfény
ben s az erkélyről egyszerre egy fe
kete alak interpellálta a fiatal leányt.

— Nádia ? Nádia ! Jösz tüstént be ! 
Náthát kapsz 1

— A nagynéném, súgta Nádia; nem 
tudom, kapok-e náthát, de bizonyosan 
kapok pirongatást . . . Köszönöm uram, 
és jó éjt! . . . Kösse helyére a csóna
kot . . . Miután ön nem a csónakos, 
nem fizethetem meg önnek az utat, pe
dig szeretném leróni tartozásomat . . .

Pillanatig gondolkozni látszott, aztán 
hirtelen kirántota a gyopár-bokrétát az 
övéből s nekem adta:

— Adieu! tartsa meg e virágokat 
emlékül a tó tündérétől!

Ezzel kiugrott a csónakból s csak
hamar eltűnt a villa növényei közt.

Másnap reggel társaimmal együtt 
tova utaztam az anneeyi hajóval és nem 
láttam többé bájos hercegnőt.

ügyben vétkes mulasztás terheli a 
városi magisztrátust és a megyei 
törvényhatóságot. Mert nem sza
bad lett volna hagyniok, hogy a 
kérdés elaludjék akkor, mikor az 
igazságügyi kormány is belátta óha
junk jogosságát s annak eleget is 
tenni hajlandónak mutatkozott.

Különben nemcsak a törvény- 
széki épülettel van nekünk bajunk. 
Többi állami hivatalaink is, vagy 
meg nem felelő helyiségben, vagy 
a város középpontjából távol van
nak elhelyezve.

A járásbíróság helyiségeinek ál
lapota nem sokban különbözik a 
törvényszékétől, eltekintve attól, 
hogy nyáron a tisztviselők a pék
helyiségek miatt majd megsülnek.

A pénzügyigazgatósághoz és adó
hivatalhoz mi még csak eljutunk, 
de vidéki atyánkíiainak ugyancsak 
meg kell magyarázni, hogy for
duljon erre, forduljon arra, hogy 
aztán oda — ne találjon.

A posta- és távirdahivatal szin
tén nincs megfelelő helyen. A 
kereskadők érdekeit mélyen sérti, 
hogy e hivatal nem a főutcán van.

A pénzügyőrség pedig ugyan 
hova van eldugva? Sok kérdezős- 
ködés után megtudtam, hogy a 
Gyula-lakban. Ez aztán kellemes 
a kereskedőkre nézve, plane ha 
kjis bejelentések miatt naponta több
ször is kell e nagy utat megten
niük.

Pedig vez állapotokon lehetne 
segíteni. Több városban láttam, 
hogy az állami hivatalok egy mo
numentális épületben vannak el
helyezve. Nem lehetne ez eszmét 
városunkban is megvalósítani ? Az 
állam közel tizezer forintot fizd itt 
évenként házbér fejében, ennek 
tőkéjét nem sokkal kellene meg
toldani, hogy ez eszme testet ölt
sön. Az adózó polgárok és az ál- 
lám érdekei igy a legjobban vol
nának kielégítve.

Ily szerencsésen lehetne tehát 
a mizériákat megszüntetni.

A megoldásnak pedig gyorsan be 
kell következnie. Égetően sürgőssé 
teszi ezt az igazságügy miniszternek 
e héten leérkezett rendelete, mely 
véglegesen esküdtszékkel látja el 
a helybeli törvényszéket, ennek | 
hatáskörét Zemplén, Ung és Bereg-! 
vármegyékre terjesztvén ki.

Törvényszékünk hatásköre igy 
bővülvén, az eddiginél is több he
lyiségre lesz szükség. Másrészt pe
dig az esküdtszék intézményéből 
következik, hogy a tárgyalások a 
nagy nyilvánosság előtt folynak; 
hogy nálunk hol mennek majd 
végbe, valamelyik táncteremben-e, 
vagy pedig a szabad ég alatt, azt 
nem tudom, de annyi bizonyos, 
hogy nem a törvényszéki tárgyaló 
teremben, mert oda a bírák, es
küdtek s talán a vádlott is elfér
nek, de a közönség nem. Az igaz
ságügyminiszter tehát adott pitykét, 
de ruhát nem.

Felhívjuk a rendezett tanácsot, 
hasson oda, hogy e rendezetlen 
viszonyoknak vége legyen! Felszó
lítjuk a megyei törvényhatóságot, 
szálljon síkra most már egyúttal 
három megye e jogos érdekéért!

Az igazságügyminiszter könnyen 
be fogja látni, hogy ez állapot 
már tarthatatlan.

S most végzem a refrainnal: 
Palotát Juszticiának!

Én.

Szombat, május 13.

HÍREK.

A hétről.
Jaj de furcsa színház, egy nagy 
Négy szögű terem,
Mint egy raktár, buzamagtár, 
Oly ízléstelen.
Elől-hátul csupa fábul 
Épült mindenütt,
Pecsenyévé sülünk benne,
1 logyha tűz kiüt.
Csúf, csúf csakugyan 
A mi színpadunk,
No de hát más hibát 
Is találhatunk.
Sok, sok, nagyon sok 
Nálunk a hiba,
Hej, hej, már ez itt 
Régi galiba.

Bárha szépen énekelnek,
Akár a szirén,
Csongori a primadonna 
És Huckstedt'Trén-j—
Bár a kar sem megvetendő,
Sem a muzsika:
Kárba vész ott minden, a hol 
Nincs akusztika.
Csúf, csúf csakugyan 
Az akusztika,
No de még van elég 
Más egyéb hiba.
Sok, sok, nagyon sok 
Nálunk a hiba,
Hej, hej, már ez itt 
Régi galiba.

Ila a színház csúnya is, de 
Az kétségtelen,
Hogy szép helyre építették,
Azt elismerem.
Tudom, bámul rajta minden 
Más városbeli,
Nem lehetne már szebb helyre 
Fölépíteni.
Szép, szép csakugyan 
Az a sikátor,
No de ép ilyen szép 
Nálunk akárhol.
Sok, sok, nagyon sok 
Nálunk a Inba,
Hej, hej, már ez itt 
Régi galiba.

Krónikás

* F elelős szerkesztőnk távol- 
létében jelen számért lapunk fő
munkatársa, Dr. Búza Barna a 
felelős.

* Végtárgyalás. Folyó hó 19-én — 
pénteken — tartja meg a sátoralja-uj- 
helyi kir. törvényszék Landesmann Miksa 
nyomdatulajdonos és lapunk volt ki i- 
dója ellen folyamatba tett politikai per
ben, a végtárgyalást, A tárgyalás iránt 
az egész városban óriási az érdeklődés. 
Lapunk ugyanis a legtisztább hazafias 
intenciótól vezéreltetve több Ízben éle
sen támadta meg az egész magyar tár
sadalmat megmételyező korrupt, erkölcs
telen rendszert, mely dec. 2 -nak meg
ünneplésével még a magyar történelem 
meghamisításától sem riadt vissza. Az 
ügyészség lapunknak »Az érdem ju
talma« és »Eperjes ostroma« czimü — 
december 2 -nak megünneplésével fog
lalkozó — cikkek tartalmát tiltott poli- 
tilázálásnak tudta be és a sajtótörvény 
egyik paragrafusára hivatkozva, Landes
mann Miksa nyomdatulajdonos ellen 
vádat emelt. — A t. ügyészség vá<Íjá
ban a Bánffy-féle pandúr korszak követ
kezetes politikai ̂ üldözését látták párt-
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feleink és a függetlenségi párt egyik  köm ény) érkeztével azonban őt, a m ost hogy  ha ipa rigazo lvány t adnak  ki a  I lünk prem iere v o lt ez, de  a  mi mOvelt 
legkiválóbb jogásza a képviselőházban >«ár kényelmetlenné vált parasitát tész* vendéglői jog  gyakorlására, akkor ipa- közönségünk e lő tt anny ira  ism eretes, 
ez ügyben meg akarta interpellálni az göngyölve akarták láb alól tenni, ros a vendéglős s az csakis képesíte tt hogy m agát a d a rab o t ism ertetni fölös-
igaszságügyminisztert. A független biró- T  tiszíclt és lovaglás ellenzéki egyén lehet. A kongresszus továbbá legesnek tartjuk.
S*L ítéletének azonban nraeiudikálni ta rsa saS to1 h á t egálomért esd . Az ét- elhatározta , hogy  csak  olyan egyén le- Az előadás álta lában  igen jó  volt, 
ság ítéletének azonban  ̂ praejudikálni vagyat veszített társaság persze (gyo- hét vendéglős, a ki az t p incérkedéssel különösen H orkay  F eri (liaghy  Gyula) 
nem akartunk és az illető igen tisztelt moigörcsök között) örömmel adta meg kezdte s abban bizonyos szolgálati évet pom pásan ad ta  a  főszerepet s ú jra  m eg 
képviselőt az interpelláció abbahagyá- neki az utólsó kívánságot — csapán a tud kim utatni. A kongresszus ezt a ha- újra zajos tap so k a t a ra to tt , K edves 
sára kértük fel. Az ocsmány Bánfify ^kapitányi hivatalba szállította be. hogy tározatot Írásba is foglalta s az t azzal Mici volt A bonyi A ranka, Ella, S ára, 
korszak letüntével azonban reméljük,hogy a ,k.°!'má.n>’Párti fökortes pincéit, lisztes a  kéréssel kü ld te  fel a belügym iniszter- K atalin  szintén igen jól a lak íto ttak , 

t  irvénv ,‘n c  urnima ZSakj£U,Í J°l vizsgálja meg s a többi hez, hogy a  vendéglői ipart kösse ké- utóbbi (Csókáné) sokkal jobban  feste tt
a » io n én / jo g  cs igazság* uraim a parasitáit is pusztítassa el, nehogy azok pesitéshez. A m ininiszter azonban n=m a R adványi ezredesné szerepében, bá r 
hazánkban az egéss vonalon győzni fog hason ex lex helyzetbe kerüljenek. Jel- osz to tta  a  kongresszus nézetét, m e rt a  m int leány is erősen d o m boríto tt, 
és az igen tisz telt bíróság Ítéletének lemző és érdekes, hogy  ezen épületes kérelm et azzal u ta síto tta  vissza, hogy S ikerült alako t nyújto tt G yőré R advá- 
igy mi is bátran nézünk elébe. esem ény  egyik nagytekintélyű orvosunk a vendéglősök foglalkozása nem  kéz- nyi szerepében úgy otthon és a G yur

ii KinflVflzés V helvoeli m kir oénz- liazá^ atl tö rtén t. műves ipar. kovicsné házánál, m int az álarcos bál-
ügvieazgatósáp Bettelheim Soma sátor- Ma nekem, holnap neked. M ár több- -  bán és Ella lakadalm án, m ely  két
alja-ujhelyi lakost a helybeli kir. add- Az elsö külföldi tudósításra . “f 1* 0  s» k “ znak pezsgő* jelenetei«
hivatalhoz diitalan pvakornokká ne- . vnaJ? J0 V(íJét megváltoztatta. Amint H orkayval eg y ü tt pom pás rutinnal já t-
vezte ki értesülünk egy budapesti bankáz eddig Hogy szerkesztőnk — a ki itthon szotta. G yurkovicsné (Tharosszovics M.)

* u ' . '  , r, , *. , . több mint két millió forintot fizetett Széptevő hitben áll, a legigazibb m am a volt s az összes
Hajalozas. Prihoda Etele megyei ki megbízóinak 100.000, 90, 80, 30 ezer Néha —  talán le is térdel szereplők  m egérdem elték  a sűrűn fel-

aljegyzőt súlyos csapus érte. Hü hit- korónás nyereményekben. A most kéz- A mikor kurizál. hangzó tap soka t.
vese, hat gyermek anyja, ma hajnalban dödő osztály sorsjátéknál olvasóink fi- __ -.......  .....  .........
elhunyt. Súlyos és hosszú szenvedéstől gyelmébc ajánljuk ezenezéget, mely Külföldről irt, utazását A A  n r n r m r n ;
váltotta meg a sors a még fiatal asz- szerencséjénéll szolidságánál és megbíz- Tárgyazó cikkében APRÓ REGENYEK.
szonyt. Az elhunytnak derék alispánunk hatóságánál fogva amúgy is nagy biza- A nőkről szól, a szép nőkről . . .  T „ o - ; . . , . .
nagybátyja volt. lemetése holnap va- lomnak örvend. Ez a cég Török A és Az nem lep mee eneem. L E S Z Á M O L Á S ,
sárnap délután 5 órakor fog végbe- Társa bankháza Budapesten, mely a * I t • S1 A iA K A I A
menni*  ̂ beérkező megbízásokat pontosan, gyor- Egy mesében azt olvastam; r a * * * W

* Az abauji és sarosi föispánság. san és megbízhatóan teljesíti. Az első Kérdezték a gólyát: — A mint megbeszéltük, édes!
Péchi Zsigmond abauji főispán legkö- osztályú sorsjegyek árai: ‘/i sorsjegy, »Mit tapasztaltál külföldön? Kollár István  zavarod tan  szedte-vette
zelebb megválik állásától és Szinyey 0 frt, l/ 2 sorsjegy 3 frt, y4 sorsjegy Mond el nekünk, — mond h á t ! a kalap já t s a  k ilincsre alig  tu-
Merse István fölmentésével megürülendő 1 frt 50 kr, l/g sorsjegy 75 kr. Sorsje- dott rátalálni. D e azért végre is m ennie
sárosi főispánságra nevezik ki. Az gyek bevásárlásánál Török A. és Társa »Szép a vidék, szép a tenger, kellett. M ég az ajtó  nyílásából is vissza-
abauji főispán valószínűleg Semsey László budapesti bankházát, Váczi-körut 4/a Még szebbek a tavak, ’ pillantott, hátha  inteni tu d n a  K em ény
dr. lesz, akit tudvalevőleg a sárosi fő- legmelegebben ajánljuk. Azokban is. — mint itt nálunk, — Ferinek!
ispán Girálton hallatlan pressioval s * A tanév vége közeledik, a tanárok izes békák laknak.* ’ K em ény  Ferencz ráé rt eza la tt a szo-
eszközökkel buktatott meg amely bűne és tanítványok, de a szülők is kíván- bábán körülnézni. A nyugodalm as pol-
miatt most Szinyey állásától megválni csian lesik az eredményt, mely az egész »Csakhogy épen m ásként szólnak, jó lé t je leivel ta lá lkozo tt: diófából
kénytelen. év kitartó tevékenységét fogja vissza- Másként kuruttyolnak . . . fa rag o tt ó-ném et garn itu ra, a m in t tu-

* A sátóralja-ujhelyi városi dalárda tükröztetni. Régi jó szokás, hogy a ta- De ezek is mind beválnak catszám  g y ártják  a  fővárosi bu to rrak-
f, évi junius hó 4-én vasárnap délután nitványokat úgy egyes tanügybarátok, ízletes falatnak.« tárak részére , zseniliából sző tt sm yrm a
a Bock szálloda kelthelyiségében tánc- valamint az érdekelt szülők is szór- utánzatu szőnyegek  az ablakon, fekete
cal egybekötött tavaszi mulatságot ren- galmuk jutalmazásául megfelelő köny- Ő még szebben leírta, hogy márványlapon álló nagy tükör, a  be-
dez‘ A szünetek közben a dalárda éne- vekkel szokták megajándékozni. E rész- Milyen szép a Donna! . . nyílóban a hasznavétlen szoba, a »sza-
kelni fog. Meghívók nem lesznek ki- ben a legnehezebb kérdés mindig az Hejh ha nekünk— az volna szép_ lón* P ,ros selyme: a kényelem  s poi-
bocsájtva, hanem csakis plakátirozva. volt, hogy a serdülő lányoknak és a Egyet egyet hozna! gári jóm ód  m egannyi tanúságai, m elye-
BelépŐ dij: személy-jegy : 1 frt. Gsa- felnőtt ifjaknak mit adjunk a kezükbe. két rendben s tisztán ta r to tt  a háziasz*
lád-jcgy: 2 frt. Kezdete délután 5 óra- Két könyv jelent meg a múlt év folya- Landesmannak kárpótlásul szony gondos szem e. Ez az asszony
kor. mán a könyvpiacon, melyek mindegyike A jövő péntekre, — látta —  legkevésbbé se boldogta-

* Bessenyey szobra Nyíregyházán, e célnak szolgál. Az egyik Smiles S . : A büntetést enyhíteni lan s nem a szivében, legfölebb a hiu-
Eolyó hó 9-én leplezték le Bessenyey Élet és Munka cimü angolból fordított »Ép’ jókor érkezne.* i. b. j .  s á g ib a n  van m egbántva. V alam i tul-
György szobrát Nyíregyházán. Az Aka- müve, melynél különbet a felnőtt ifjak .........  .....  ságosan  éles szem  nem  is k e lle tt hoiz27
démia, Kisfaludy és Petőfi társaság va- kezébe adni uem lehet. Az ifjúság bib- r hogy észrevegye az előbbi je len e t »esi*
lamint a szomszéd vármegyék küldött- fiájának lehetne e müvet nevezni. A SZÍNHÁZ nált« vo t̂a t» a férj viselkedéséből, hogy
ségileg képviseltették magukat az ün- fordítást Dáni Ede főgymn. tanár vé- 4 engedelm ességhez van szok ta tva  s en-
nepélyen. Zemplénvármegye kiildöttsé- gezte. Ára 30 ives kötetnek csak 1 frt. ------- gede lm eskedn i fog m ost is, a k a ra ta  el-
gét Matolay Etele alispán, vezette. — A másik ajándékra alkalmas mü Hosszú pauza után megkezdődött há t len is; az asszony fellobbanó tekinte-
Tagjai id. Bajusz József lapunk kitűnő Dáni Edétől való. Fiatal serdülő leá- végre városunkban a színi évad. Ideje léből, ideges, szaggato tt, kem ény h an g 
munkatársa és Matolay Béla voltak. nyolcnak van szánva, cime: »Gondola- volt bizony, mert annyi a színi restan- tából, hogy  boszut akar állani s örül,

* Elgázolás. Klein Mór sátoralja-uj- tok*. Elmélkedések foglalalatja, mely a ciánk, mintha minden kulturhelytől ta- hogy m egállhatja . É rezte , hogy  sorsa 
helyi lakos 6  éves gyermeke a hetivá- leányok gondolatvilágát nemesíteni van vol, valahol a Saharában őskori álla- itt fog eldőlni s itt kell — h a  győzni 
sárra felvonuló szekerek egyikének ke- hivatva. Gyönyörű négy aquarel kép pótban éldegélnénk. Ujhely város in- akar — az ütközetből d iadalm asan  Ici- 
rekei alá került és gyengébb {sérülési díszíti az egyes fejezeteket. Díszes be- telligens közönsége tehát reméljük öröm- kerülnie.
sebeket szenvedett. kötésben arany metszéssel ára csak melfogj a végigélveznia Csóka-féle társulat Most itt álltak egym ássa l szem ben,

* Okarina társulat. A magyar állam- 1  fit 60 kr. Mindkettő Lévai Mór ki- nyújtotta élvezetes estéket és helyre- ném án, várva, a  csa tá t ki kezdi meg. 
vasutak sátoralja-ujhelyi főműhelyének adóhivatalában jelent meg és kapható üti az eddigi mulasztásokat. A szintár- — M ondja, hát ez a h íres lehotai 
munkásai okarina-társulatot alakítottak Budapesten, IV. Egyetem utca 1 . sz. sulat első két előadásááól már eléggé v en dégszere te t?  m ég csak  le sem  ül- 
s f. hó 31-én, táncmulatsággal egybe- * Zongorát az életben mindig csak látjuk, hogy hivatásának kellő m agas- teti az em bert?
kötött hangversenyt rendeznek a Bock egyszer szabadna vásárolni, s ez csak latán áll, és a vidéki színtársulatok el- — Nem gondolom , hogy sokáig
szálloda kerthelyiségében. akkor van biztosítva, ha azt teljesen sői között méltó helyet foglal el. akarna időzni nálam.

* JÓ étvágyat kívánok ! Díszes társa- megbízható, már régen fennálló, hirne- ( |A szezon első estéjén a budapesti — A  milyen rég ide je  lá ttuk  egy-
ság gyűlt egybe rendezett tanácsú Sátor- vés cégtől szerezzük be. Mint ilyen Magyar Színháznak a fővárost közön- mást, könnyen hosszúra is nyú lha t a 
alja-Ujhely városának egyik főtéri laká- elsőrangú bevásárlási forrást ajánljuk ség által annyira favorizált »A Gésák* beszélgetésünk. Foglaljon  hát helyet, 
bán.Csupa meghívott vendégek, hölgyek Keresztély Sándor zongorakészitő-mes- cimü darabját adták elő, teljesen kielé- kérem s engedje meg, hogy  én is mel- 
urak vegyest. A férfiak vigan eregetik tér mintatelepét, Váci-körut 21. (Ipar- gitve az újhelyi s-vidéki intelligencia léje ülök. legye meg, még csak  elő- 
szivarjaik bodor füstfellcgeit, a hölgyek udvar), ahol ahol a legkitűnőbb saját fejlett müizlését. Csongori Mariska a zékenységet se fogok látni benne, 
jóízűen szürcsölgetik teáikat — midőn készítmények és minden jelesebb kiil- Népszínház volt tagja teljes színésznői Gyöngéden leerőszako lta  egy székre 
hirtelen a kiflis kosár szélső jobb okla- földi gyártmányok dús választékban ta- rutinnal adta Molly szerepét. Graciösz s maga is leült vele szem ben. Ő m aga 
Iáról lcinos nyöszörgés üti meg fülei- láthatók. Minden zongora hat évi irás- angol miss, ki valósággal extázisba jobban megitélte, milyen hosszúra nyűi
ket. Szó bennakad, hang fennakad az beli jótállással árusittatik. Ócska zon- hozta kedves játékával a közönséget, hat a beszélgetés, épen azért minél rö- 
egész társaság ijjedve összenéz, de a goráic be is cseréltetnek. Huckstedt Irén (Mimoza) csatlakozható videbbre akarta fogni és a  legnyerseb-
nyöszörgés nem szűnik. A bátrabbik — Lövöldöző férj. Rinczi Márton csak hozzá bájos játékával, gyönyörű ben akart m indjárt belenyúlni.
végre egy hullámzó kifli feié nyúl s géresi gazdaember összeveszett felesé- termetével és toilettjével. Ők voltak a — Hát úgy váltunk m i meg, Katicza, 
abban a hiszemben, hogy talán a sátán gével s midőn a nő férjét erősebb szi- darab favoritjei és a  közönség folyto- egym ástó l, hogy  ilyen ellenséges lábon 
bujt bele, gyorsan széttöri. Hát ime — dalmakkal illette, dühében a férj kést nos tapsviharral honorálta já tékukat, lássuk v iszont egym ást ? 
egy óriási kormánypárti pondró sandít rántott és nejét leszúrni akarta: a nő- Breznay Géza kitünően adta a sokat Az asszony  csak  k im eresz te tte  rá a  
ki belőle*) apró csemetéktől körül-véve nek azonban sikerült elmenekülnie. Rin- zaklatott theást Vihary Elemér pedig nagy kék  szem ét s e lszöm yed t e  vak- 
a legkényelmetlenebb ex lex állapotban, czi látván, hogy utói nem érheti, a (Imári márki) a folytonos pauzák által m érésre
még egyre fújva a bús nótát: »Szegény falon függő vadászfegyverből két lövést megszakított és igy megnehezített sze- — R égen volt az, igaz az, de  ok-e 
anyám, ha tudta volna, dehogy szült intézett a menekülő után, de szintén rcpét Rátonyi Stefiké (Juliette) francia az arra , hogy  ellenségekül álljunk egy* 
vón’ engemet.« Szerkesztőségünk egyik eredménytelenül, mert a golyók nem sikkel s még franciább kacérsággal, m ással szem ben?
szintén jelenlevő tagja, menten megin- találtak. A dühöngő férjet átadták a játszott és bár másodszerepe természe- Volt s hangjában valami, a mi as 
terjuvolta az ex lexbelit ki fájóan pa bíróságnak. tesen érvényesülni nem engedhette, di- asszony fülébe bántón , czinikusan, csak-
naszolta el, hogy még kis idő előtt * Ipar08-e a vendéglős? A  vendég- csérctet érdemel. — A z előadást te lt nem b laszfém ia gyanán t csengett,
férgek, pondrók között mily vigan élte lősök nem régiben Debrecenben kon- ház élvezte végig. (Folytatása következik )
napjait. Az uj rendszer (újabb lisztra- gresszust tartottak s azon azt vitatták, Félig telt földszint mellett adták elő ........ j . ■■■._■ ■— — +

* Egy hasonló példány ...erkesztős^günkben h°SY  iPa ' os,-<- a  vendéglős ! Ezen kér- p én tek  e s te  H crczeg  F eren c  k itűnő  K iad ja :
szintén megtekinthető. Szedő, dést úgy o ld o tta  meg a kongresszus, é le tképé t a  »G yurkovics leányokat. Ná- A  SZERKESZ T O S E Q ,



38 . M ám . (4 )_____________________ F E L S Ő M A G Y A R O R S Z A G I  H Í R L A P .  S z o m b a t, m á ju s  1 3 .

B
S 7 f í l n . L a r n  ű l a / b ö  L e S n u g y o b b  n y e r e m é n y  |
V J f c U l U  f l C I I  U  C m U llÖ . l o g s z c r e n c s ó s e b b  e s e t b e n  ■

tá l tő ig )  fáb ó l 3 cm. v a s ta g , 2 m . 1 1.000,000 korona. I
v ag y  1 m. 8 0  cm. h o sszú ság ú , — -—  ----------  • -------------- ---------------t----------- - ---------------- ------------- 1

. A z ö ssze s  5 0 ,0 0 0  n y e re m é n y  A negyedik nagy m. kir. ősz- B
T ö k e -T e reb esi á l lo m á s ra  s z á l l í tv a  JEGYZÉKE. tálysorsjáték nem sokára ismét kéz- B

 ̂^  — . . . _ »legnagyobb nyeremény legezercncséeebb esetben dődik és
e lő b b i 3 0  I r t ,  u tó b b i 3 8  í r t !  „ „  1 0 0 ,0 0 0  . . . .  5 0 ,0 0 0  ■

e z r e n k é n t .  j k o r o n a  sorsjegyre * nyeremény I
w  , ............................. ..  A ré.xktes beosrlás. .  k»v«k»rf: j ut> vaffyis az 0 |(Ja| t levö nyerc. ■
M e g re n d e lé se k  e szk ö zö lh e to k  . K o r o n a  m ényjegyzékszerintazösszossors-

n  ' < y '  e «  o  1  jutalom O O O O O O  jegyek fele feltétlenül nyerni fog. I
C ra y  J U H O S  ^ J L I I I I I I A A  A nyerési esélyek tehát, mint B

, , ,  53 n)Cf’ * már általánosan ismeretes óriásiak. ■
....  G á l s z é c s i p l é b á n o s n á l .  1  „ „ Ü O O O O O  Összesen tizenhárom millió 160 I

. . ~  _______ __ N  o  1  d i í É i f c i f c A  ezer koronát sorsolnak ki b i z t o - B
I 1 0  ,  ” ” n j k n ü n  fan- A  legnagyobb nyeremény ■

1 " w  m ? q  1  n H W W  legszerencsésebb esetben B

a R ic l j íe r - ié ie  f l o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r  '  I  [ r i n n i r M  I  M  *■ . .  8 < m m > ©  e g y  m i l l i ó  k o r o n a  I
< X d n i m e n t  C a p s i o i  o o m p .  .  W  , J M a i  7 0 0 4 1 0  Szives mielőbbi megrendelések- ■
< I mq U n m .  b irán r atlantáut u  ids megpróMUM- . f |  U l l l I Ü D  f l  ‘S Í  ’  . . . . . . . . . .  nél eredeti sorsjegyeket a te rv -■

aak, mart már több mint 30 ér óta megbízható, fájd«- ©  !\I I 1111 li. 11 -  W  &  3  „ ,  O O O O t P  szerű eredeti árban és pedig: B
j g g * g * * ” " * ♦ ? “ ■» «■“ ” »*«» IH.wi.yrtl, " I I  i l l U L L J j l t  l g '  fl I k l k U A  egy egész I. o eredeti sorsjegyet 6.— I< Mánál, tagazaggatátaál m a^ghiilételuiM es az orrotok . rA]n -<£ 1  .  „ 4 : 1 1 1 1 1 1 1 1  Q B

, beáSnafiUsekre is mindig gyakrabban rendeltetik. 1 > f f l  ^ l e  M  t S  -  ” fe' - - " 3 ~  f l
i TllódlHorgony-Pain-Expeüer,gy*kort»Horgony-Iinim«nt ► A  1 .1 A  ”  5  „ „ o t l U O V  » negyed,. „ „ 1.50 B
4 dMTHii M  aam titkos nar, hanem Igazi aépazerfl házi- > §j§ l lfm lP f iíW I Ü  I -  * * * * * *  « nyolczad - .7 5  B
4 ► I  M M M \\I k  i  . .  » 5 2 2 2  j w  I
4 Qómartárban készletben ym ; fgrzktár: , M: m m j r n  I %  s& 7  „ » ü f f t f O l f t f  a pénz előleges beküldése ellenében. B
. gyógy8*«™**0«1 Badapeztea. Be- iv O yI §18 . I H,I\ I A— U? ~  -* C A A A  A húzások után megküldjük tisz- B

' M  I  »  „ „ 1 5 0 0 0  telt vevőinknek a hivatalos huzási f l
V HM akar aefkárosodai, az W j j j J  * gs> V al. m  3 1  „ „ Í O O O Q  jegyzéket, hivatalos tervezetek p e - B
 ̂ ftreget „Hor|oey“ Tédjegy és Riehter oeégjegy- na on o m  ^  ̂  dig díjtalanul állanak rendelkezésre B

.  a fc« * U 1 -in . m .  v«16dH r t - H - T K i .  2' m0 7  „ „ 5 0 0 0  A húzások a m. kir. kormány ellen- ■
Í L ^ ! 2 ! H I ^ Ü 2 2 Í í 2JÍ£LÍÍ!£L!2!2!ÍLJ£!Í]£IÜI^ . .  I ^  3 0 0 0  ^ rz^sc mellett nyilvánosan történ- H
----------------:— ------------------------------------ —------------ -------- -----------------  ----- ----- * " 4-^  . .  . .  A  nek és azoknál mindenki megje- B

I
b h b h b h b m H I H H H H M  4 3 3  „ ,  2 0 0 0  lenhetik. H

^ 0 2 1  Í O O O  Kórjuk a rendelmónyeket mielőbb B

Ha szép kenyeret vagy . . . .  :! so* £TSápÍ8 ési9 .i?|
süteményt akar on, kérjen .. »oj tWr a és Tsi |

4 0 — 5 0  d e k a  b ú za lisz th ez  5 k r a jc z á r é r t  2 d e k a g ra m m  H -fl O Á  a m* kir- 8zab- osztálysorsjátók f l
_____  * 4 U O O  w ,  4  9 V  föelárusitói f l

a 1  1  # 1  ■ ■  C l i t / i n n r t  5 0  * * Í O O  B u d a p e s t ,  I
■ ■ » 9  l í v l A S w  O U I U U U I  L 3 9 0 0  . ,  §o V á c z i - k ő r u t  4- A.. B

m ely  jo b b  m in d e n  b é c s i g y á r tm á n y n á l. __222?... ? » ________ tG n ^ L z te i r v e v o S Z ^ T o ^ i^ id o  I
Kapható SátoraJja-Ujhelyben: Szentgyörgyi Vilmos, M alártsik György, C A  A A A  nyer. és Jut. f  Q | | J A  A A A  alatt körülbelül egy és fél millió f l

Klein A lbert, Klein Géza, Behyna Testv., Szikszay Róza, H azai v U j U U U  összegben l Ö a l U V j V w V  koronát. B
Adolf, Klein H enrik, Fischer Hani, Glüeh Samu, GrUnbaum Már- “" “ f l

83 kusz és Lichteinstein A dolf urak kereskedésében. Rendelölevél levágandó. T ö rö k  A. és T á r s a  U ra k n a k  B u d a p est. B
_________  _____________ _ Kérek részemre............... I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték e red e tiü l
^ ^ | B B B H B H | | ^ H H B | ^ M H H H B B B H B f j ^ y | y y m m ^  a B

11 fi f]A ÍÁ C A 1/közlésrejutányos Az«  frt a ne„, ̂  « . ■
I l l U L l D O D  | \  árban felvétetnek

V an  sz e re n csém  a n a g y é rd e m ű  k ö z ö n s é g  b e c s e s  tu d o m á s á ra  hozni, 
h o g y  N y íre g y h á z á ra  le e n d ő  e lk ö ltö z k ö d é se m  fo ly tán , tö b b  év tiz ed  ó ta  fenálló

üzletemet teljesen feloszlatom,
s a m e g le v ő  á ru k é sz le te m e t u. m.

férfi- női ruhiszávetak, vásznak, szőnyegek és függönyök stb. stb.
S W  m é l y e n ,  a  b e s z e r z é s i  á r o n  a l u l  ^ r t B B

véglegesen kiárusítom.
A v é g e l a d á s  l e g f e l j e b b  3— 4 h é t i g  fo g  tartani.

M id ő n  ezen  fe le tte  e lő n y ö s  b e v á s á r lá s i  a lk a lo m ra  a t. k ö z ö n s é g  f igye l
m é t fe lh ívom , m a ra d ta m

S .-a .-U jhely , 1899 . m á ju s  hó  k iváltó  tis z te le tte l

Kelner József fia.

N y o m ato tt L an d e sm a n n  M iksa  é s  T á rs a  g y o rssa jtó já n  S á to ra lja -U jh e ly .
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